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Altag firmasi 1971 yilinda Enka Holding tarafindan Alman Gedore
Werkzeugfabrik Otto Dowidat KG firmasindan know-how alinarak kuruldu.
Enka Gurubu 1990’li yillarda kiiresellesme yolunda diinya ¢apinda bir firma
ile ortaklik karari aldi. Boylece 01.01.1998 tarihi itibariyle Aiman Gedore ve
Enka ingaat firmalarinin ortakiigi ile Gedore-Altag isimli yeni bir firma kuruldu.
Bu ighirli§i sayesinde daha ergonomik, daha etkili, daha dayanikli, daha
gliclii ve daha kaliteli el aletleri diretilmektedir. Boylece birlesmeyle gelen
gelismis bilgi ve teknigin yani sira Gedore grubunun gliclit AR-GE desteginin
sirket icinde strekli kullaniliyor olmasi sayesinde yepyeni driinler gelistirilmekte
ve kullanicilarin hizla degisen ve gelisen beklentilerine cevap vermek mimkiin
olabilmektedir. Altag ve Gedore markali el aletlerinin yiizeyleri mattir, bdylece
kolay kavranabilir ve kaymaya sebebiyet verilmez.

Glndmiiziin artan rekabetgi ve giiglii ydnetim anlayisi icinde 6nemli bir yer
tutan “takim ruhu” kavrami tiim firma i¢inde gok iyi 6ziimlenmis ve modern
bir organizasyon yapisi ile hayata gegirilmistir. Boylelikle Gedore-Altas’'ta
dogrudan tim departmanlarin dahil edildigi misteri odakli diigiinen iyi bir
takim olusturulmustur. Bu olusum, misterilerimizin yararina olarak,
personelimizin yiiksek sorumluluk bilinci ile caligmasini, gok daha esnek ve
verimli dretim yapilmasini, daha kisa siirede ihtiyaglarin karsilanmasini
saglamaktadir. Diger bir deyisle Gedore-Altag’ta yaratilan bu dinamik ruh
sayesinde, firmanin tim kaynaklari ve teknolojisi iriinlere ve hizmete
yansitilmakta ve azami musteri memnuniyeti hedeflenmektedir.

Misyonumuz:

Hissedarlarimiz, calisanlarimiz, bayilerimiz, miusterilerimiz ve
tedarikgilerimizden olugan Gedore-Altas ailesinin sunmug oldugu kaliteli
Urtinler, ¢oziimler ve hizmetler sayesinde topyekun ve karli bir biylime
hedeflenmigtir. Bu bliylime, basta lider oldugumuz i¢ pazardaki dagitim
kanallarinin daha etkin kullanimi ile uluslararasi anlamda sanayi ve insaatla
ilgili tim alanlarda hizla gerceklestirilecektir.

Tiim Gedore-Altas Grtinleri, DIN ve esdeger Tiirk Standartlarina uygun olarak
ozenle iiretiimekte ve kontrolden gegirilmektedir. Gedore-Altag ISO 9001:2000
Kalite Sistem Sertifikasina sahiptir. Bu, Altas el aletlerine ek bir giiven saglar.

Bu gilvene layik olmak igin degerlerimizden bazilari agagida sunulmaktadir;

e Her bir {iriin igin en yeni ve modern teknik,

« Ozenli iiretim ve hassas dlciller,

* Nesilden nesile aktarilan basari,

* Degismeyen kalite standardl,

 En Gzenli ergonomik segim,

* Uzun vadeli ishirligi icin dogruluk ve seffaflik,

« |s paydaslarinin elestirilerine nem verme,

« insan sagligina 8nem veren ve cevreye dost Giretim.

Bu katalogun birinci kisminda biyik bir ¢ogunlugunun Tirkiye’'de
Uretilmesinden gurur duydugumuz ve oldukga genis bir yelpaze i¢inde Altas
markali Grtnler yer almaktadir. Katalogumuzun ikinci kisminda ise Almanya’da
Uretilip ithal edilen ve (ilkemizde ihtiyag duyulan ileri teknoloji Gedore markal
iiriinler yer almaktadir. Ozellikle bu ithal iiriinler, sizlere daha saglikli ve
daha hizli hizmet sunabilmek ve islerinizin gelistirilmesine katkida bulunmak
icin imkanlarimiz 6lgiistinde stoklarimizda hazir bulundurulmaktadir.

Sonug olarak, Gedore-Altas yaklasik 40 yildan beri hizmetinizde oldugu gibi
gelecekte de insaat ve sanayi ile ilgili tim dallarda ihtiyaglarinizin
karsilanmasinda yine yaninizda olacak, satig ve satis sonrasinda sizlere
mikemmel hizmetler sunmaya devam edecektir.

ishirliginiz icin tesekkiir ederiz

PREFACE

Altas was founded in 1969 by Enka Group with the know-how of Gedore Werkzeugfabrik
Otto Dowidat KG and the production has started in 1971. In nineties, Enka Group
decided to grow globally by establishing a partnership with a world class company.
Thus, a new company, Gedore-Altag was founded in Jan.1, 1998 by the partnership
of Gedore Germany and Enka Construction Co. in Turkey.

Thus, more ergonomic, more effective, safer, stronger and higher-quality hand tools
have been produced by Gedore-Altas with the help of this cooperation. Advanced
knowledge, high technology and powerful R&D of Gedore group have been used
effectively and continuously within the company. Our industrial tools are the most
durable professional industrial hand tools in the world because their superior design
and advanced product features reflect the direct knowledge and experience of
professionals. Thus, Altas and Gedore brand tools offer special advantages such as
easier grasp, reduced slip and longer tool life for the professional craftsmen.

The concept of team spirit has an important role in our competitive and powerful
management principle. Therefore a customer oriented team is established by directly
involvement of all departments. This formation, for the benefit of our customers,
provides our personnel to work with a high responsibility, flexibility and productivity.
In other words, this dynamic spirit created at Gedore-Altas, the resources and
technologies of the company are reflected to the products and services for obtaining
maximum satisfaction of our customers.

Our mission is;

Partners with our family of employees, customers, dealers, and suppliers providing
quality products, solutions and service to ensure our mutual growth and profitability
and build on our dominant national distribution network in Turkish and international
industrial and construction related markets.

The whole Gedore-Altas products are carefully produced and controlled according
to the DIN and equivalent Turkish Standards. Gedore-Altas has TS EN ISO 9001:2000
Quality Management System Certification. This, provides an additional reliability to
Altas tools.

In order to deserve the trust of our customers, some of our values are defined as
follows;

e The latest and postmodern technique for each product,
e Careful production and precise measuring,

e Success from generation to generation,

e Unchangeable quality standard,

© The most correct ergonomic choice,

e |ntegrity and transparency for the long run relationships,
e Paying attention to criticism of the working partners,

e Safely protecting people and respect to the environment.

In this catalogue, you will find a wide range of Altas brand products which are mostly
and proudly made in Turkey as Part | and the most sellable and high-tech type of
Gedore brand products which are made in Germany as Part Il and we will try to keep
them always available in our stocks for you to benefit from our perfect delivery service
on time, which we believe that it is very important for your business relations.

Consequently, Gedore-Altas has been here for almost 40 years and will also be with
you in the future ready to meet your needs for industries and construction related
markets with her top quality products with the excellent customer and after sale
Services.

Thank you for your cooperation
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ONCE INSAN,
ONCE SAGLIK

Gedore-Altas olarak sizleri tiriinlerimiz ile bulusturmadan énce
bir dnemli konuya dikkatinizi cekmek istiyoruz. Saghgimiz bizim
en degerli varligimizdir. O halde sizlere hatirlatacagimiz is
gtivenligi kurallarina uyalim, uymayanlari uyaralim ve saglikli
yasayalim.

HUMAN IS FIRST,
HEALTH IS FIRST

Before you meet with our tools, we would like to point out your
attention to the very important safety rules. Health is our most valuable
asset. Thus you have to obey the below mentioned rules and to warn
others.

isin tiiriine gére gereken koruyuculari kullaniniz.

Use necessary protection materials according to the
specification of the job.

Elektrikle baglantili islerde calisirken mutlaka VDE 1000 V
aletlerini kullaniniz.
Diger Plastik saplar izolasyon amagli tasarlanmamugtir.

Use VDE 1000 V tools only while you are working with live
components. Other plastic handles of the tools are not designed
to insulate.

Dogru durugla, dogru hareketi yapin ve
uygun olan aleti kullanin.

Make sure that you are well balanced, doing the right motion and
use the suitable tools.
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Tornavidanizi keski, punta veya
levye yerine kesinlikle kullanmayiniz.

Do not use a screwdriver as a chisel or lever.

Kesme igin ug yerine mafsala yakin yeri kullaniniz. Somun
ve civata lizerinde kullanmayiniz. Gekic gibi kullanmayiniz.
Ayarl (kilitlenebilir) penseleri uzun stire kilitli birakmayiniz,
asla basamak gibi kullanmayiniz, elemanlar oynayabilir.
Asla orjinali bozmayiniz.

Use the throat rather then tip of cutting edge. Do not use for bolts
and nuts. Do not use like a hammer. Grip pliers should not be
used as a pemanent clamp, parts can move.

Do not modify products.

Esit sertlikteki veya daha sert yiizeylere gekicle vurmaktan
sakininiz. Gekigin garpma yiizeyinin vurulan alandan genis
olmasina 6zen goésteriniz (Gekic kafasinin gapi vurulan
ylizeyden yaklagik 10 mm daha genis olmalidir).

Arizali, gevsek veya catlak gekicleri kesinlikle kullanmayiniz.

Never hit on equal or harder surfaces. A hammer should have a
diameter approx. 10 mm larger than the surface to hit.
Do not use loose, cracked head hammers.

Tork anahtari ile birlikte asla uzatma kullanmayiniz.
Dogru 6lgtimler igin daima sap yerinden tutunuz.
Kapasitesinin {izerinde ylik uygulamayiniz.

Do not use any extension with the torquemeters.
Always grasp from the handle. Do not overload by applying
torque exceeds rated capacity.

Sabit kullanimda birden fazla cekmece agmayiniz.
Hareket halinde biitiin gekmeceler ve kapilar kapali olmali
ve {zerinde bir sey bulunmamalidir.

Do not open more than one drawer during your usage.
While moving all drawers, doors must be locked.

Hichir anahtari uzatma ile kullanmayiniz.

Do not use an extension for any tool.
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Cakma Anahtar diginda higbir aletin giiciini artirmak
amaclyla, iizerine gekicle vurmayiniz.

Do not strike tools to increase transmitted power.
Only hit slogging wrenches.

Dengenizi kontrol ettikten sonra anahtari gekerek kullaniniz,
itmemeye dzen gosteriniz.

Make sure your balance and pull the wrench towards you rather than push it.

Normal lokmalari havali ve elektrikli el aletlerinde kullanmayiniz.
Emniyet pimi ve halkasi ile lokmayi makinaya takiniz.
Makina calisirken lokmayi asla tutmayiniz.

Never use manual socket on a power impact tool. Make sure
that locking pin and ring are functional. Never hold the sockets while the
machine is running.

Dogru merkezlenmis, her ayakta iyi bir sikis oldugundan emin olunuz.
Asla gektirme kapasitesini asmayiniz.

Yerine gore ve tercihen 3 ayakli gektirme seginiz ve ayaklarinin kisa
olmasina 6zen gosteriniz.

Kullanmadan 6nce kontrol ediniz ve vidayi yaglayiniz. Gektirmeye ¢ekic
ile miidahale gerekirse vida ekseninde vurulmasina dikkat ediniz.

Make sure that it is centered and good grip on each leg.

Don't exceed the capacity of the puller. Prefer 3 leg-puller instead of 2 leg-puller
when it is neccersary and choose shorter leg pullers if it is possible. If the screw
needs tapping to unstick a fitting, use a mallet.

ARIZALI URUNLERIN DEGISTIRILMESi / REPLACEMENT OF DEFECTIVE PRODUCTS, UNDER WARRANTY

ARIZALI URUNLER, BAYILER KANALI iLE BOLGE SATIS TEMSILCISiNIN DUZENLEYECEGI
MUSTERI IADE TESLIM Fi$i iLE TESLIM ALINIR.

» MUSTERI |ADE TESLiM FiSi UG NUSHA OLARAK HAZIRLANMISTIR.

» BiR NUSHASI TAKIP iCiN BAYIDE,

» BiR NUSHASI SATIS TEMSILCISINDE,

» BiR NUSHASI ARIZALI URUNLER ILE BIRLIKTE FIRMAMIZA GONDERILIR.

» MUSTERI |ADE TESLiM FiSi BULUNMAYAN URUNLER ILE iLGiLi iSLEM YAPILMAZ.
» DOGABILECEK KAYIPLARDAN FIRMAMIZ SORUMLU TUTULAMAZ.

DEFECTIVE PRODUCTS WILL BE RETURNED TO MANUFACTURER THROUGH DEALER’S BY A
CUSTOMER RETURN RECEIPT FORM WHICH WILL BE FILL OUT BY SALES REPRESENTATIVES

» CUSTOMER RETURN RECEIPT FORM IS DESIGNED AS THREE COPIES.

» FIRST COPY HAS TO BE RETAINED BY THE DEALER FOR FOLLOW UP OF PROCESS,

» SECOND COPY HAS TO BE RETAINED BY THE DEALER FOR FOLLOW UP OF PROCESS,

» THIRD COPY WILL BE RETURNED TO GEDORE-ALTAS TOGETHER WITH DEFECTIVE PRODUCTS.

» PRODUCTS WHICH RETURNED WITHOUT THE CUSTOMER RETURN RECEIPT FORM WILL NOT BE EVALUATED.
» GEDORE-ALTAS IS NOT RESPONSIBLE OF LOST ITEMS AT CARGO AND LOSS OF PROFIT.
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GARANTi/WARRANTY

. y . aRAN
» GEDORE MARKALI TUM URUNLER, ALTAS MARKALI TORK ANAHTARI, TUM TEKERLEKLI \*‘,\lf

VE SABIT TAKIM DOLAPLARI URETIM HATALARINA KARSI; 2 YIL GARANTILIDIR. 2 YII
2 YEARS

» ALL GEDORE BRAND PRODUCTS, ALTAS BRAND TORQUE WRENCHES, ALL TOOL CABINETS
AND TROLLEYS ARE UNDER WARRANTY FOR; 2 YEARS.

v ALTAS MARKALI DIGER URUNLER iSE URETIM HATALARINA KARSI; OMUR BOYU
GARANTILIDIR.

¥ THE OTHER ALTAS BRAND PRODUCTS, ARE UNDER WARRANTY AGAINST THE
MANUFACTURING DEFECTS; FOR LIFE TIME

GARANTIDEN DEGISECEK PARGALAR ASAGIDA BELIRTILEN HUSUSLARA UYGUN KULLANILMIS OLMALIDIR.
r Garanti kapsaminda degistiriimek (izere bayimize getirdiginiz driinlere kaynak islemi yapmayiniz.

ANAHTARLAR

v Anahtar a§zinin somun veya civata bagina uygun olmasina dikkat ediniz.
v Anahtar kol boyunu boru ile uzatmayiniz.

r Kuvvet almaniz gerekiyor ise boru uzatmali yildiz anahtar kullaniniz.

r Anahtari gekic ile vurarak déndiirmeye ¢alismayiniz.

v Bu durumlar i¢in cakma anahtarlari kullaniniz.

LOKMA ANAHTARLAR

r Lokma agzinin somun veya civata bagina uygun olmasina dikkat ediniz.

r Lokma ile sikma veya sokme islemi yaparken kullandiginiz avadanliklara boru ilave etmeyiniz.

r Krom Vanadyum celiginden dretilmis lokmalari, adaptorleri ve avadanliklari havali tabanca ile sikma ve sékme iglemi igin
kullanmayniz. ;

» Krom Molibden geliginden dretilen DARBELI lokmalari, adaptér ve avadanliklari havali tabanca ile kullanabilirsiniz.

TORNAVIDALAR

v Diiz tornavida ucunun genislik ve kalinhginin kullandiginiz vida yaniginin boyutlarina uymasina dikkat ediniz.
r Diiz tornavidayi levye olarak kullanmayiniz.

r Diiz tornavidanin plastik kismindan cekicleyerek keski amach kullanmayiniz.

v Yildiz tornavida ucunun kullandiginiz yildiz vida yangina uymasina dikkat ediniz.

SAC TAKIM ARABASI VE TAKIM GANTALARI
v Sac Takim Arabalari ve Sac Takim Gantalari asir yiikleme ve hor kullanim sonucu gabuk deforme olmaktadir.
» Bu sebepten dolayi liitfen bu Uriinlerei asir yiiklemeyiniz.

ORNEK
r Kolay taginmasi igin Takim g¢antalarina tekerlek kaynatiimamalidir.
v Asiri yiikleme takim ¢antasinin perginlerinin kopmasina neden olur.

UYARI
» Demir kesme makaslarinin agizlari bozuldugunda yedek agiz temin edilir, tiriin komple degistiriimez.

THE PARTS TO BE REPLACED UNDER WARRANTY CONDITIONS SHOULD BE IN CONJUNCTION WITH THE FOLLOWING TERMS;
» Do not make any welding to the products which will be replaced under warranty.

SPANNER

v Pay attention that the spanner jaw is proper for the drive head

v Do not use an extension. If you need an extra force, use an appropriate spanner.
v Do not strike tools to increase transmitted power.

v Only hit slogging wrenches.

SOCKETS

v Pay attention that the socket is appropriate for the drive head.

v Do not use an extension.

» Never use manual socket on a power impact tool. If you are using the impact sockets make sure that locking pin and ring are functional and
never hold the sockets while the machine is running.

SCREWDRIVERS

v Make sure the drive shape is appropriate for the slotted screwdriver’s tip.
v Do not use screwdriver as lever.

v Do not hit the plastic part of the screwdriver by a hammer.

v Make sure the drive shape is appropriate for the Phillips screwdriver tip.

METAL PRODUCTS
v Tool Trolleys and Tool Bags can be deformed because of extreme loading and misusing. Therefore please make sure not to overload.

EXAMPLE
v Do not weld the wheels to tool boxes for easy transport.
v Qverloading causes the tool boxes rivets to break off.

WARNING
v When the bolt cutter’s jaws become deformed, only spare jaws are provided. The product is not changed.
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Teknik Semboller
Technical Symbols

Diizlemler Arasi Genislik (nominal genislik)
Width Across Flats (nominal width)

Hexagon drive (internal)

Agirlik (toplam) e Diizlemler Arasi Geniglik (nominal genislik)
Sie Weight (otal) H_mm Width Across Flats (nominal wicth) e @ @ U Tt
rive Sections
W Agirlik (toplam) um Diizlemler Arasi Genislik (nominal genislik) @ @
kg Weight (total) Uy Width Across Flats (nominal width) e Diz
Agirlik (toplam) vy Vida Dig Olgiisii Slotted
m . Weight (total) ’/////////‘ M Thread size, connection thread @ Yildiz (PHILIPS PH
m Gekic Kafas! Agirlgi ™ Vida Olgiisi (dis tipi Cross-slotted (PHILIPS PH)
go EED Weight hammer head — Screw dimension (type of thread) @ Pozidriv PZ
Uzunluk (toplam) Circir Tipi Cross-slotted (POZIDRIV PZ)
IL.Jengt||1 (&o(tf\) - Z-94 Ratchet used D ic Kare
zunluk (toplam
Length (total) @ U-2 (R:Iﬂ]r lTipi ’ Internal Square
atchet used N -
Uzunluk (toplam) Girme Atikose
Length (total) @ U-3 Circir Tipi @ External hexagon
Uzunluk (toplam) ) Kilavuz Delikii Altikise
Length (total) @ U-10 Circr Tipi External hexagon with tamper proof hole
Stingi Boyu Ratchet used Altikdse Lokma
Length of blade U-20 @ O Interna? single hexagon
Bigak Boyu @ Ratchet used o
Length of blade O g_l'l;]kl Kése Lokma
o i-hexagon
Eaﬁ/Sap Boyu m g.
ength of shaft / handle @”:’h— UD Profil
Siingii Uzunlugu m Unit Drive
Length of point / blade . UD UD Profil
Kare Adaptor (dis) ~ Unit Drive
g_ap (eliyn(| fam[il_m:laf E‘asgk, Pgirl{ hjg ?'gp!)t : " 2 Square drive (external)
iameter (also Dia. of Head, of Shaft, of Points) ig TORX®
3/ ®
gg?n " m @ Internal - TORX
Kilavuz Delikli Torx ®
Cap @ Internal tamper proof TORX®
Diameter
Dis TORX®
.u- Delik Gapi (dis) o Enfernal - TORX®
inch Diameter of hole (external) f
— @ Igi Tirtilli XZN @
o Delik Gapi (ig Internal serrations XZN
O inch  piametr of hole (interna) Kare Adaptor (ic)
Square Drive (Internal) @ Gok Kanalli RIBE®
Diizlemler Arasi Geniglik (nominal genislik) Multi - spline RIBE
Width Across Flats (nominal width) 6 Altikoge
Diizlemler Arasi Genislik (nominal genislik) v Hexagon
Width Across Flats (nominal width) 20 Oniki Kose
Diizlemler Arasi Genislik (nominal genislik) v Bl—hexagozl —
Width Across Flats (nominal width) “:/m éea!'ﬂe %Qlltﬁ_au"'lgl
- s R P Altikése Adaptor (dis) utting e qe W{C ness __
Diizlemler Arasi Geniglik (nominal genislik) Hexagon drive (external) m ene Genisligi / Band Genisligi
Width Across Flats (nominal width) — law width / tape width
Diizlemler Arasi Genislik (nominal genislik) .17 Kafa Genisligi
Width Across Flats (nominal width) _mm Head width
Diizlemler Arasi Genislik (nominal genislik) . P Bogaz / Agiz Derinligi
Width Across Flats (nominal width) Altikose Adaptor (ic) g i Y

Throat depth

(AN

Adiz Acikligi / Tutma Genisligi
Depth of Opening / Clamping width / Clamping range
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Teknik Semboller
Technical Symbols

Spigot-end drive

- Diiz Agiz Tipi Ug Genisligi Ucu Kaynakli Parga
- Type of jaw straight mmil:: Blade / Cutting edge width — Weld-on end fitting
- Yarim Daire Agiz Tipi Ug Kalinhgi Altikdse Lokma Anahtarh Ug
- Type of jaw half-round mmz=— Blade thickness r. End fiiing with hexagon wrench
[ Yuvarlak Agiz Tipi . Dis Orani Acik Agizli Baglanti Ucu
] Type of jaw round ©s Gear ratio @ Open end fitting
Kesme Acili 1kis Torku (max. N.m) Havsa Uglu Baglanti Pargasi
-‘ Cutting edge with bevel E;L gulpul torque (max. N.m) } Flared end fitting
Kesme Acisiz — Giris Torku (max. N.m) Yildiz Uglu Baglanti Pargasi
. Cutting edge without bevel E:]_ Input torque (max. N.m) (:‘ Ring end fitting
Diiz Agizh Olgekli Boliimler @ Kare Ge¢meli Baglanti Parcasi
Straight jaws Ll-l-l-l-l-l-l-l-l-l- Scale divisions End fitting with square head
= . - " -
Acili Agizh Tek Kare Adaptoril Bits Tutuculu Baglanti Parcas
m Angled jaws Ll__ Single square drive m Bit holder end fitting
ic Segman |_:: Gift Kare Adaptorii Circir Uglu Baglanti Pargasi
@ Internal retaining rings Double square drive @j Ratchet end fitting
Dis Segman Kumanda Baglantisi Geriye Donmez Circir Mekanizmasi
External retaining rings Drive connector Anti-wind-up-ratchet
l I mm - =
A EDK, Elektrostatik Desarj Koruma Fabrika Sertifikast
ESD, electrostatic discharge Protection Rakor - Vida Ug Tahriki Factory certificate

% Elektronik K: o i Dijital Goriintil
X . arton veya Plastik Ambalaj 4 J .
xJ Electronic in cardboard or plastic packaging % Visual display digital
2 Dénme Agisi Metal Kutu icinde RS 232 Ara Yiiz
e Pivoting angle in sheet metal box RS 232 interface
Acl Metal veya Plastik Kutu iginde Set Gift Yonde Sikma
q Ar?gle Set in sheet metal or plastic box % Bi-directional tightening
Diiz Ege Profili Soo Kafa Genisligi Avarlanabilen Yiik Garantisi
- File profile flat @ mm Head width Cycles warranty
A Uggen Ege Profili .4 N Delik-Diizlem Arasi Mesafe Isitilebilen Klik
File profile three-edged mm Distance, hole to edge Audible reaction (click)
Yuvarlak Ege Profili GS Kalite Uygunluk Belgesi Mekanik Tork Arttirici
. File profile round GS Seal of tested quality Mechanical torque multiplier
' Yarim Yuvarlak Ege Profili Q Manyetik (miknatis) Entegre Elemtronik Donanim
File profile half-round -4 Magnetic Integrated electronic hardware
Kare Ege Profili Yaricap ekmece
. File profile square r=mm Radius rawer
Tﬁ ektirme Ambalaj Birimi Kapi
Eu\ler & Packaging unit Door
m Sikma Genisligi EU Rehberine Uygunluk Raf
Clamping spread c € Conformity with EU guidelines Shelf
[ E It
<IITITITTITE
=]

Tutma Derinligi VDE Test Sembolii Liitfen Fiyat Sorunuz
Clamping reach VDE Test Symbol LFS / PO D Price on application
Mil Boyutu 1000 Volta Kadar Galisma Market Ambalaij
Size of Spindle A AC 1000 V For working in voltage areas up to 1000 V/ SB Display Card Supjphed
Hidrolik Mil m VDE Test Sembolii (koruyucu ekipman)

]

Hydraulic spindle

VDE Test Symbol (protective equipment)
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KALITE YOMETIM SISTEMI B
QUALITY MANAGEMENT SYSTEM CERTIFICATE TSE
EK / APPENDIX

Selgeicpenin

URETIMI

TEMINI VE SATISI

Belge No / Certificate No:

Belgeli Kurulug Adi, Adresi

Name and Address of the certified organisation

TS EN ISO 92001:2000

- ELLE KUMANDALI EL ALETLERI

- ALTAS MARKALI EL ALETLERININ

KY-1062-03/KG-99 19/12/2006
Belge Tarihi / Date of Certificate :

GEDORE ALTAS EL ALETLERI DOVME CELIK SAN. VE TiC.
LTD. STi.

ISTANBUL-ANKARA KARAYOLU 35. KM.

81700 TUZLA -

ISTANBUL / TURKIYE

K-Q
TSE-ISO-EN
9000

Scope of the Certificate :

TS EN ISO 9001:2000

PRODUCTION OF

- MECHANICAL (MANUEL) HAND TOOLS

SUPPLY AND SALES OF

- MANUALLY OPERATED HAND TOOLS OF ALTAS
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Genel Bilgi / General Information

Bu katalog, daha dnce yayinlananlarin yerine gecerli olacaktir. Fotograflar ve teknik
detaylar halihazirda pazara sunulan Griinler ile ilgilidir. Uriinlerimiz teknolojiyi takip etmek
lizere siirekli olarak giincellenmekte ve gelistiriimekte oldugundan, goriinti, élgi, agirhk
gibi 6zellikler ve performans degerlerinde degisikligi yapma haklarimiz saklidir.

Sevk edilmis ve degisiklik gecirmis tiriinlerde degisiklik yapiimasi hakki talep edilemez.
Ancak hukuki agidan bir maruzat yok ise, siparis iptali yapilabilir.

Kullanim ve glivenlik ile ilgili verilen tiim bilgiler baglayici degildir, hukuki mevzuat, ticari
dernekler ve teknik heyetler tarafindan yayinlanan bilgilerin yerini ikame edemez.

Bu katalogun kismen veya tamamen yeniden baski izni, Gedore-Altag’tan temin edilmelidir.
Her hakki mahfuzdur.

This catalogue replaces all previous editions.

The photographs and technical details are of the articles at present offered.
Since we are constantly updating and improving our products to keep them at the present state of
the art, we reserve the right to make modifications and changes with regard to appearance, dimensions,
weights and properties, as well as in performance.

No claim for correction or replacement supplies may thus be made with regard to products already
delivered. Cancellations may be made at any time without there being any grounds for a legal claim.

All'information on use or safety is non-binding; nor does it replace any legal regulations or those
madde by professional or trade associations.

Reprinting, even of excerpts, requires the previous permission in writing by GEDORE-ALTAS
All rights reserved worldwide.
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GEDORE-ALTAS EL ALETLERi DOVME CELIK
SANAYi ve TICARET LIMITED SIiRKETI

istanbul Ankara Kara yolu 35. Km.
34940 Tuzla/Istanbul-TURKIYE

Telefon/Phone 490 (216) 395 32 00/ 3 Lines

+90 (216) 395 36 34

+90 (216) 395 34 37
Faks/Fax :+90 (216) 446 44 57

+90 (216) 395 32 03
E-Posta/E-Mail . info@gedore-altas.com.tr
internet/Web Site - www.gedore-altas.com.tr

Gagn Merkezi/Call Center : 444 0437




HaLTasyy

GEDORE-ALTAS Tanitim ve Egitim Araglari

“Bilgimiz sizler igindir” sloganimizi hayata gegirmek amaciyla GEDORE-ALTAS tanitim
ve egitim araglarimiz sanayideki kullanicilar ziyaret ediyor.

Konularinda uzman teknik personelimiz bayilerimizle birlikte veya onlarin
yonlendirmeleriyle sanayi kuruluslarini ziyaret ediyor, firmaya has teknik problemlerini
¢Ozliyor veya yerinde egitimler veriyor, iriinlerin tanitimini yapiyor.

Tanitim filomuzda Altas markali driinlerle birlikte Gedore Gurubuna ait diger markali
Urtnlerde bulunur.

Eger Grlin tanitimina ihtiyag duyuyorsaniz liitfen bizimle temasa geginiz.

Sahadaki tanitim ekibimiz size hizmet vermekten mutluluk duyacaktir.

Bu servis tabidir ki tcretsizdir.

Bir ok alanda islerinizi kolaylastiracak yiiksek kaliteli Giriinlerimizle

isyerlerinizde tanismak icin daha ne bekliyorsunuz.!

Bizi hemen arayin ...

irtibat:
Tel: (0216) 444 0 437
E-mail: info@gedore-altas.com.tr.

GEDORE-ALTAS DEMO-VANS

True to our slogan “Our knowledge for you”, Gedore-Altas demo-vans visits industrial end users,
in association with the specialist tool dealers to solve company-specific problem cases on site
and also to carry out technical training courses.

The fleet of demo-vans carries a cross section of the products of all brands of the Gedore Group
with Altag brand products.

If you would like a product demonstration, please get in touch!

QOur field service will be happy to advise. This service is naturally provided free of charge to you.
Go on a journey of discovery and be convinced by the versatile and high-quality offering of
(Gedore Group on your own premises.

Contact:
Tel: (0216) 444 0 437
E-mail: info@gedore-altas.com.tr.

BOLGE TEMSILCILIKLERi

O istanbul Avrupa Yakas ve Trakya Bélge Satis Temsilciligi
GSM (0533) 427 36 79
e-mail: yavuzalicanakkale@gedore-altas.com.tr
O istanbul Anadolu Yakasi ve Karadeniz Bolge Satis Temsilciligi
GSM (0533) 427 36 80
e-mail: ilkerhicyorulmaz@gedore-altas.com.tr
O Ankara ve ig Anadolu Bolge Satis Temsilciligi
GSM (0533) 427 36 81
e-mail: bekirgencoglu@gedore-altas.com.tr
[0 Giney Marmara ve Ege Bolge Satis Temsilciligi
GSM (0533) 427 36 83
e-mail: tanertuncer@gedore-altas.com.tr
O Giiney ve Glineydogu Anadolu Bolge Satig Temsilciligi

GSM (0533) 427 36 86
e-mail: adnanyildirim@gedore-altas.com.tr

Ucretsiz Siparis Hatti
Fax : 0800 261 85 39

@W KARA DENIZ

GEDORE-ALTAT FL ALETLIR

MARMARA DENIZI

Banka Hesap Numaralanimiz; istanbul,

Akbank - Pendik Ticari Sube (868) / Hesap No: 18853
Alternatifbank - Kozyata§i Subesi (9043) / Hesap No: 1162096
Garanti Bankasi - Tuzla Subesi (345) / Hesap No: 6299081

Is Bankas - Kozyatagi Kurumsal Sube (1256) / Hesap No: 36820
Oyakbank - Kartal Subesi (177) / Hesap No: 2788646-MT-1

Yapi Kredi Bankasi - Icmeler Subesi (699) / Hesap No: 10097589



ICINDEKILER / PRODUCT OVERVIEW

www.gedore-altas.com.tr

siparis@gedore-altas.com.tr

cagn merkezi/call center 444 () 437
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GEDORE-ALTAS EL ALETLERI
DOVME CELIK SAN. ve TIC. LTD. STI.

Adres :Istanbul Ankara Karayolu
35. Km. 34940 Tuzla/lstanbul

Telefon :(+90216) 395 32 00 / 3 Hat
(+90216) 395 36 34
(+90216) 395 34 37

Faks :(+90216) 446 44 57

Beyaz Ltd. 0216. 386 91 81



